
 

 

محمد افغانی و تطبیق آن در شادمانی  های علی استعاره مفهومی شادی در داستان

 ز های درباری مکتب تبریهنگار

نوعی ابزار مفهومی در جهت کشف معنای متن در حوزه  شناسی شناختی از زبان برگرفته  مفهومی،  ی هاستعار   ی هظرین

کند. در این مقاله یکی از کاربردهای  مفاهیم انتزاعی، نقش مهمی را ایفا میعواطف و احساسات است که در درک  

های رنج« علی محمد افغانی به روش  ی شادی، در دو داستان »شوهر آهو خانم« و »بافتهاستعاره مفهومی در حوزه

دارد و با بررسی    ها وجودی فرهنگتحلیلی بررسی شده است. شادی از عواطف بنیادین بشر است که در همه-توصیفی

آید. پژوهش حاضر به روش توصیفی و  ها در اظهار آن به دست میی مفهومی آن تفاوت و شباهت فرهنگاستعاره

های پژوهش حاکی از این است که در دو اثر  ای انجام شده است. یافتههای منابع کتابخانهتحلیلی و با تکیه بر داده

های جهانی شادی که توسط استعاره مفهومی مربوط به شادی یافت شد، که اغلب با استعاره مورد  47افغانی مجموعه  

براساس حوزه مبدأ   ـ مطابق است،  ارائه شده  فرآیند  16کووچش  با  نگاشت،  انگاری،  های جانورانگاری، طبیعتاسم 

مورد    4گانه استعاره مفهومی:  سه  سازی دو داستان آمده است. از اقسامانگاری و جهتی در استعارهانگاری، جسمسیال

جهتی،   استعاره استعاره  19ی  هستیمورد  و  ی  استعاره  24شناختی  آن  مبدأ  مورد  لحاظ  به  است.  ساختاری  ی 

های مکتب تبریز دوره صفوی ی درون ظرف« است. بررسی تطبیقی این مقوله در نگاره پربسامدترین حوزه آن »ماده

 آثار برجای مانده از این مکتب است.حاکی از انعکاس این موضوع در 
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 مقدمه 

و   2از سوی جرج لیکاف   1980دستاوردی نو در مقابل استعاره سنّتی است که در دهه    1ی مفهومی یا شناختیاستعاره

و کاملاً برعکس استعاره سنتی که امری    بر پیوند میان زبان و تفکر تأکید دارد  مطرح شد، این استعاره   3مارک جانسون

الب یک عبارت زبانی بیان شود، بر  پیش از آنکه در ق  است و  اندیشه مرتبط    ابشود،  بلاغی در ظاهر زبان محسوب می

به   کلام زینت برای  که است ادبی صناعات از ابزاری  استعاره سنتی، دیدگاه در  .شودمبنای یک تفکر ذهنی ساخته می

انسان مفاهیم تجلی برای  عینی ای نشانه استعاره معاصر، رویکرد در اما  رود،می کار ) ذهنی   Lakoff,andاست 

Johnson; 2003:153).  مفاهیمِ  دقت در ظاهر زبان برای یافتن استعاره کنار رفت و به جای آن    با این رویکرد

استعاره، این  ماهیت  قرار گرفت.  شود، معیار تشخیص  که در زبان دیده می  مفاهیم ملموس  ی هپیچیده برحسب حوز

کند  می معنایی ساده و ملموس قیاس ی ه ا حوز معنایی پیچیده و انتزاعی را ب ی هاست؛ یعنی معمولاً حوز  4سازی مفهوم

( در این مسیر مبدأ و مقصد  Kövecses;2002:16-24شود )پذیر می پیچیده و انتزاعی درک   ی هو با این شیوه حوز

 «5)یا هدف( وجود دارد، مقصد مفهوم انتزاعی و مبدأ معنای ملموس و عینی است، رابطه میان این دو را  »نگاشت 

مفاهیم ذهنی    ی هتناظری بین مجموع  ی ه رابط  ی هکنندهای مفهومی و بیاننگاشت مفهوم اصلی در استعاره   اند.نامیده

نظام مفهومی  در  متناظر  قلمروهای  میان نگاشت ( به این ترتیب، استعاره،  Graddy;2007:190و مفاهیم عینی است )

و در اندیشه آدمی است با نگاشت به مفهومی عینی تبدیل    هرچیزی که مفهوم انتزاعی دارد  (125:  1389است)هاشمی،

نمونه احساسات  و  عواطف  مفهومشود،  این  برای  مناسبی  است.  های  نیز  شناسان  زبانسازی  نظریه    ی هبه مطالعاین 

توان می  آنها مانند خشم، ترس، شادی، عشق و جز آن توجه نشان دادند. از میان   6های عاطفیها در حوزه ساخت استعاره 

 که در این زمینه پیشتاز است.  اشاره کرد 7 به آثار کووچش 

فرهنگ و  جوامع  با  مستقیم  و  مستمر  ارتباط  به  توجه  با  استعارهادبیات  این  بررسی  برای  مناسبی  بستر  هاست، ها، 

ره، به دست آورد. در  توان با بررسی اینگونه استعاها میهای گفتمانی را در فرهنگهای فرهنگی و تفاوت و تشابهریشه

استعاره انسانی،  احساسات  و  عواطف  از  مقاله  و  این  خانم«  آهو  »شوهر  اثر  دو  در  »شادی«،  حوزه  در  مفهومی  های 

 سرابی، میران سید( بررسی شده است، شوهر آهو خانم، روایت زندگی  1303محمد افغانی)متولدلیهای رنج« ع»بافته

وجود داشتن زنی وفادار به نام  مذهبی است که با   معتقدات و اصول با متمکن نسبتاً  کاسبکاری  ساله و  50حدود مردی 

ریزد سرانجام نیز هما با  اش، بنیان خانواده او به هم میشود و با ورود هما به زندگیآهو، عاشق زنی به نام هما می 

 
1 - Conceptual Metaphor 
2 - George Lakoff 
3 - Mark Johnson 
4 - conceptualization 
5 - mapping 
6 - emotions 
7 - kövecses 



های زندان در دهه سی نوشت و بعد از آزادی در سال  . افغانی این کتاب را در سالرودمعشوقه دیگرش از شهر می 

 را دریافت کرد.  1340چاپ کرد  و همان سال جایزه بهترین رمان سال   1340

است، مضمون آن روایت زندگی شخصیتی به نام  بافان روستایی  ها و مشکلات قالیرنجهای رنج«  موضوع داستان »بافته

میرد  هنگام زایمان می، یاسمن در تولد دومین فرزند  کندازدواج می«  سمنیا»   در پنجاه سالگی با  « است که  رضوان» 

شناسی، روایتی مستقیم از  هر دو داستان از نظر جامعه.شودو در پی آن زندگی سراسر رنج و مشقت رضوان آغاز می

و با دقت نوشته   نگری جزئی  زندگی مردم است و نویسنده در توصیف حالات و رفتار آنها عواطف و احساساتشان را با 

سازی واژه »شادی«، بسامد این پژوهش درصدد است در قالب استعاره مفهومی در هر دو داستان، فرآیند استعاره است.  

های مفهومی آن را بررسی و تحلیل نماید. در راستای رسیدن به  های مبدأ و اقسام استعارههای استعاری، حوزه نگاشت

 ت این هدف سوالات زیر مطرح شده اس

 ـ فرآیند استعاره سازی مفهومی واژه »شادی«  در آثار افغانی چگونه است؟ 1

 اند؟ های مبدأیی در ارتباط با شادی در آثار افغانی به کار رفتهـ چه حوزه 2

 های مفهومی، در هر دو اثر به چه صورتی است؟ـ اقسام استعاره3

 سازی احساسی شادی کدام است؟تفاده در مفهومـ  پربسامدترین حوزه مبدأ و اسم نگاشت استعاری مورد اس4

هایی که باور داریم«  را چاپ کردند، مفهوم استعاره نسبت به  ( کتاب »استعاره1980از زمانی که لیکاف و جانسون )

  ( 1993های مختلف در حوزه استعاره مفهومی آغاز شد. لیکاف)دیدگاه سنتی دچار تحول گردید و بعد از آن پژوهش 

را چاپ کرد، در ادامه کووچش، پژوهشگری است که به اهمیت عواطف در استعاره  معاصر استعاره«    ی ه »فرضی  ی همقال

های مفهومی عواطف نوشت و اظهار داشت  ( را در معرفی استعاره 2000تأکید کرد و مقاله »استعاره و زبان عواطف« )

برند شایع است، بلکه وجود آن برای درک اکثر  کار میاستعاره نه تنها در زبانی که مردم برای بیان احساسات خود به  

( در تحلیل معنی  2008های احساس و تجزیه احساس ضروری است. بعد از وی،  الن مقاله »استعاره و مجاز)جنبه

 شناسی عواطف از منظر زبان شناسی تاریخی نوشت.  

های دانشجویی  ها، مقالات و رسالههم اکنون کتابدر ایران نیز از اواخر دهه هفتاد، تحقیقات بر این نظریه آغاز شد،   

( در کتاب »استعاره و شناخت« به صورت  1378اولین بار قاسم زاده)   اند.متعددی در این موضوع نوشته شده

معاصر    یهنظری » :  ( مقاله لیکاف را به صورت کتاب با عنوان1383سجودی)  ؛پراکنده به این موضوع پرداختند

(  1391داوری اردکانی و همکاران)،  (« چاپ کردآفرینی تعاره )مبنای تفکر و ابزار زیبایی اس  یه استعاره. مقال

  های مفهومی« چاپ کردند. در حوزه مقالات،مجموعه مقالات را در این موضوع در کتاب »زبان استعاری و استعاره

( مقاله  »نظریه استعاره مفهومی 1389)  هاشمیاستعاره«،   و شناختی  شناسیِ زبان( مقاله » 1381)  گلفام و یوسفی راد 



ها آن است که استعاره صرفاً  اند. از نتایج این مقالهاز دیدگاه لیکاف و جانسون« را در معرفی این نظریه چاپ کرده

دار در نظام اندیشه و ادراک انسان و جاری در کارکردهای روزمره زندگی است. صنعتی بلاغی نیست بلکه امری ریشه

  ( رساله1380)  اند، مشعشیسه رساله به صورت کلی به معرفی این نظریه پرداختههای دانشجویی،  ساله در حوزه ر

شناختی« و   شناسیمعنی دیدگاه از فارسی زبان در استعاره( رساله » 1382)  «، یوسفی رادفارسی زبان در استعاره» 

 اند. شناختی« را نوشته شناسیزبان دیدگاه از فارسی ادبیات در استعاره »بررسی  ( رساله1385) صدری 

شود، در ارتباط با موضوع  های متعددی هرساله در این موضوع بر روی آثار ادبی، چاپ میها و رسالههمچنان نیز مقاله

»استعاره مقاله  پژوهش  دیگران  این  و  زورورز  از  مدار«  پیکره  تحلیل  یک  فارسی:  زبان  در  شادی  مفهومی  های 

  پربسامدترین   تعیین   هدف  با   را  معاصر  نویسندگان  از  متن  14  شامل  ای پیکره   شده است، نگارندگان  چاپ (1392)در

ای  گیری از پایگاه دادگان زبان فارسی، پیکرهدر این پژوهش تلاش شده با بهره.  اندکرده  بررسی  شادی  مبدأ  های حوزه

زبان   به  بیشتری  شباهت  که  معاصر  فارسی  زبان  نوشتاری  متون  نمونهروزمره از  دارد،  سخنوران  سپس  ی  و  گیری 

  پرکاربرترین  « ماده»   و  « عمل»   ،« شی»   های حوزه   که  داد  نشان  پژوهش  این  های مفهومی آن مشخص شود. نتایجاستعاره 

 و  های غم و شادی در گفتار روزمره« از ملکیانبررسی استعاره مقاله »   .اندمطالعه  مورد  ی پیکره  در  مبدأ  های   حوزه

  مشخص  را   استعاری   عبارات  از  یک  هر  در  احساس   های ابتدا استعاره   چاپ شده است، نگارندگان  (1392)رد  ساسانی

  تعیین   را  ها آن  در  موجود  سازوکارهای   و  نموده  بندی تقسیم  کوچش  مدل   اساس  بر  را  هااستعاره   این  سپس  و  کرده

  از   یک  هر  در  مبدأ  های   قلمرو  ترین رایج  کوچش،  ی شده  معرفی  مبدأ  قلمرو  13  با  هااستعاره  این  ی مقایسه  با  و  اند کرده

  احساس   علت  بر  یا  هااستعاره   این  تمرکز  میزان  بیشترین  که   اندکرده  مشخص  را  فارسی  زبان  در  موجود  های استعاره 

  فرهنگی  قلمروها  از  ای پاره   که   رسیدند  نتیجه  این  به  سرانجام.  هااین  هردوی   یا  گرفته   صورت  احساسی واکنش  یا  است

  یک  در  است  ممکن  شود،می   استفاده  احساسی  سازی   مفهوم  برای   فرهنگ  یک  در   که  مبدأیی   قلمروی   یعنی  هستند؛

  هایاستعاره  مقایسه»   مقاله.  شود  استفاده  آن  از  دیگری   استعاری   سازی مفهوم   در  یا  باشد  نداشته  کاربرد   یا   دیگر  فرهنگ

  شده   چاپ(  1397)  در  همکاران  و  روحی  از  « شناختی  رویکرد :  گیلکی  و  کردی   فارسی،  های زبان   در  شادی  مفهومی

  سه   در  حس  این  سازی مفهوم  در  که  هایینگاشت  و  مبدأ  قلمروهای   شادی،  مفهومی  ساختار  هدف  با  نگارندگان  است،

 زبان  گویشوران  داد  نشان  پژوهش  این  نتایج  اندداده  انجام  را  گیرندمی  قرار  استفاده  مورد  گیلکی  و  کردی   فارسی،  زبان

را در بیان شادی    ها نگاشت  کمترین  کردی   زبان   گویشوران  و   شادی   بیان  در   هانگاشت  تنوع   و   تعداد   بیشترین  گیلکی

دارند. این پژوهش گامی در جهت شناخت استعاره مفهومی شادی در هر دو اثر است و علاوه بر این، از آنجا که افغانی 

های  هایش آورده است، در جهت شناخت استعاره ثیر از زندگی مردم در داستان های مختلف حوزه شادی را با تأنگاشت

 مفهومی عواطف و احساسات مردمی مفید است. 

 

 



 گیری نتیجه

در دو داستان    های لیکاف و جانسونشناسی شناختی براساس نظریه در زبان  شادی   مفهومی  ی هاستعارپژوهش  در این  

سازی مفهومی های رنج علی محمد افغانی بررسی شد. نتایج بررسی نشان داد، در فرآیند استعارهشوهر آهو خانم و بافته 

  است،  جشن  شادی -2،  شادی بالا است   ـ1اسم نگاشت به شرح زیرآمده است:    16مورد استعاره با    47واژه »شادی«   

 است،  سرزندگی  شادی     ـ7است،  زمان  شادی    ـ6  است،  رود  شادی    ـ5  است،  خندیدن  شادی    ـ4  است،  جنون  شادی    ـ3

  است،  نور  شادی   -12  است،  مستی  شادی    ـ  11  است،  گیاه  شادی     ـ10  است  غذا  شادی    ـ9  است،  شیرینی  شادی    ـ8

 .  است ظرف  درون ی ماده  شادی  -16 و  است رنگ شادی  -15 است،  جاندار شادی  -14 است، نیرو شادی  -13

 انگاری،جاندار  سرزندگی،  جهت بالا، نور،  دهد شباهت فرهنگی شادی در بررسی اسم نگاشت با آرای کووچش نشان می  

که تأییدگر تفاوت فرهنگی کمتر در مفهوم آن است. به لحاظ مبدأ    است  نیرو  و  جنون  مستی،  ظرف،  درون  ی ماده

ی  ی درون ظرف فراوانی بالاتری دارد، بعد از آن، جهت بالا، جشن، گیاه و نیرو هستند. براساس حوزهها، ماده استعاره 

فرآیند  استعارهانگاری، جسمانگاری، سیالهای جانورانگاری، طبیعتمبدأ  در  و جهتی  آمده  انگاری  داستان  دو  سازی 

استعاره  اقسام  از  استعاره  است.  مفهومی،  با  های  با    06/51ساختاری  استعاره جهتی  استعاره    51/8درصد،  و  درصد 

 درصد آمده است.  40/ 42شناختی با هستی
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